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Amiamo i materiali veri, vivi, autentici. Per questo produciamo arredi unici, 

dalle linee pure e dalla rassicurante naturalezza, risultato di un proces-

so produttivo che esprime un profondo rispetto per l’uomo e per l’ambiente. 

Usiamo solo legno d’abete rosso massello privilegiando il legno provenien-

te da zone selezionate e soggette a un rimboschimento controllato. Tutte 

le fasi  di lavorazione – dall’essiccazione, alla levigatura, all’intaglio – av-

vengono presso il nostro mobilificio. Per la verniciatura utilizziamo pro-

dotti a base acquosa, totalmente atossici. Così i nostri mobili - privi di qual-

siasi emissione nociva e naturali al 100% - divengono elementi d’arredo che 

emanano un calore, un profumo speciale, quello del legno nella sua integri-

tà, donando a chi li acquista il piacere di restare in contatto con la vitalità 

della natura.
We love real, authentic, living materials, which is why we make unique furniture featuring clean lines and a reassuring 
natural quality, the result of a production process that conveys a deep-rooted respect for people and the environment. We use 
only solid European spruce wood, favouring wood from areas that are carefully selected and have reforestation programmes 
in place. All stages of the production process - from drying and sandpapering through to cutting out the wood - are carried out 
in-house. When it comes to coating, we use water-based products, entirely free of toxins - the same coatings used on children’s 
toys (European standard EN 71-3). Hence we craft wood into furniture - completely free of harmful emissions and 100% 
natural - that gives off a sense of warmth and that special smell of unadulterated wood, so that its new owners can enjoy the 
feeling of staying in contact with living nature.

IL CALORE DELLA NATURA
THE WARMTH OF NATURE
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Scandola Mobili srl ha ottenuto nel 2003 la “Certificazione del Sistema di Ge-

stione Aziendale per la Qualità” secondo la norma UNI EN ISO 9001:94, poi con-

vertita in ISO 9001:2008. Tale norma riguarda l’intero processo aziendale, dalla 

progettazione fino all’assistenza post-vendita.

La certificazione ottenuta dalla Scandola Mobili Srl dimostra come l’azien-

da sia affidabile, in quanto gestita secondo i principi organizzativi della 

norma ISO 9001, volti soprattutto alla soddisfazione del cliente.

La Scandola Mobili srl garantisce alla propria clientela, attraverso il mi-

glioramento continuo dei processi aziendali, prodotti sempre più affidabi-

li e innovativi. Fare qualità non è un obbligo, ma un’opportunità di crescita 

continua.
Scandola Mobili srl’s Quality Management System was certified in 2003 to standard UNI EN ISO 9001:94, and later 
upgraded to ISO 9001:2008. This standard concerns the whole business process, from design through to after-sales support. 
This certification vouches for our reliability since our company is managed according to the organizational principles of stan-
dard ISO 9001, the ultimate aim of which is customer satisfaction. Here at Scandola Mobili srl, we promise our customers 
increasingly reliable and innovative products through the continuous improvement of our company processes, and deliver on 
that promise. We view producing quality not so much as an obligation but as an opportunity for continuous growth.

La scelta del legno, le fasi di lavorazione, la verniciatura... il nostro pro-

cesso produttivo è totalmente ecosostenibile fino addirittura alla tota-

le assenza di materiale di scarto, in quanto i trucioli derivanti dalla lavo-

razione dell’abete sono particolarmente ambiti per le lettiere di cavalli e 

allevamenti avicoli. Pertanto possiamo garantire che non solo chi lavora 

nella nostra azienda ha a che fare con materiali totalmente naturali, ma 

anche chi vive nelle zone a noi limitrofe non respira nessun materiale com-

busto nocivo. Dalla materia prima al prodotto finito, tutto si esprime con la 

massima attenzione alla tutela dei nostri collaboratori e dei nostri clienti 

che scegliendo questi mobili possono star certi di portarsi in casa un pezzo 

autentico di natura!
From the selection of the wood, through every stage of the work process, including coating…our production process is envi-
ronmentally sustainable from start to finish, right down to the elimination of all waste material since the shavings generated 
as we shape the spruce is highly prized by horse owners and bird farms for use as litter. So not only are we making sure that 
people working in our company have to deal only with entirely natural materials, we even make sure that people living in 
the surrounding area don’t have to breathe in harmful gases given off by combustion. From the raw material through to the 
finished product, our undivided focus is on protecting our workers and our customers who, in choosing this furniture, can be 
confident that what they’re actually taking home is an authentic piece of nature!

CERTIFICAZIONI
CERTIFICATION

LEGNO 100%
100% WOOD

ECOLOGICO 100% 
100% ENVIRONMENTALLY FRIENDLY

NATURALE 100%
100% NATURAL

Vento, terra, pendenza, sole, acqua… solo attraverso un mix calibrato di 

questi elementi si possono trovare delle zone particolarmente adatte alle 

coltivazione degli abeti rossi. E dalla selezione di queste zone di provenien-

za inizia il nostro lavoro di attenzione al prodotto, all’ambiente, all’uo-

mo… la nostra cultura del legno ci fa privilegiare zone soggette a rimbo-

schimento controllato nel salisburghese e nei paesi scandinavi: così l’abete 

massello che utilizziamo per i nostri mobili è un legno totalmente “sano”, 

privo di qualsiasi emissione nociva, naturale al 100%, senza nessuna lavorazio-

ne che ne possa alterare la sua struttura e la sua totale ecologicità.
Wind, earth, slope, sun, water…it takes a calibrated blend of these elements to produce areas that are particularly well 
suited to growing European spruce. And the selection of managed reforestation areas from which to source wood is where our 
job of caring for the product, environment and people begins… our wood culture has led us to favour areas around Salzburg 
and in Scandinavian countries: hence the solid spruce we use for our furniture is a totally “healthy” wood, completely free of 
harmful emissions, 100% natural, without any processing interfering with its structure and entirely environmentally friendly 
quality.

Il nostro è un vero mobilificio, dove chi arriva respira i profumi del legno 

e del sottobosco, dove vengono eseguite tutte le fasi della lavorazione: 

dall’essiccazione in un grande forno per far evaporare l’umidità e stabiliz-

zare il legno, alla levigatura e incollatura delle tavole; dalla minuziosa 

ricerca e asportazione manuale delle piccole sacche di resina, all’intaglio 

di cornici e decori. Una fase particolarmente importante per garantire la 

naturalità del prodotto e le sue valenze ecologiche, è quella della verni-

ciatura: da noi vengono utilizzate solo vernici ad acqua, totalmente atossi-

che, le stesse utilizzate per la finitura dei giocattoli dei bambini (normativa 

europea EN 71-3). Tant’è che i nostri addetti non usano nessuna mascherina...
Our furniture factory is the real deal, a place where you can smell the scent of wood and undergrowth, home to each stage 
of the production process: from drying in a large oven to evaporate the moisture and stabilize the wood, to sandpapering 
and gluing together the planks; from the painstaking search and manual removal of small pockets of resin, to cutting out 
cornices and decorations. One particularly important stage in the process to ensure that the product’s natural and ecological 
credentials remain intact is coating: we use only water-based paints and varnishes, entirely free of toxins - the same coatings 
used to finish children’s toys (European standard EN 71-3). In point of fact, our staff don’t even wear masks of any kind…
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.INGRESSO/Entryway.

GN 1200C
L. 102    H. 50     P. 40

Cassapanca Ariette con piedini
Ariette chest with feet

GN 1200B
L. 102     H. 49,5     P. 40

Cassapanca Ariette con zoccolo aperto
Ariette chest with arched plinth

GN 1202
L. 100     H. 24     P. 23

APPENDIABITI A ML (min. O,6 m.)
Coat rack per metre (min. 0.6 m)
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GN 1204
L. 100     H. 200     P. 8

PANNELLO APPENDIABITI Al ML (min. O,6 m.)
Coat rack panel per metre (min. 0.6 m)

GN 1200A
L. 102     H. 49,5     P. 40

Cassapanca Ariette con zoccolo  
Ariette chest with plinth

GN 1236
L. 130     H.50,5     P. 49

Cassapanca Tabià
Tabià chest
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GN 1209B
L. 118     H. 194     P. 50

Base Ariette 2 + zoccolo aperto+alzata
Ariette base 2 + arched plinth + hutch

GN 1213B
L. 168     H. 194     P. 50

Base Ariette 3 + zoccolo aperto+alzata
Ariette base 3 + arched plinth + hutch

GN 1213A
L. 168     H. 194     P. 50

Base Ariette 3 + zoccolo+alzata
Ariette base 3 + plinth + hutch

GN 1209A
L. 118     H. 194     P. 50

Base Ariette 2 + zoccolo+alzata
Ariette base 2 + plinth + hutch

.COLLEZIONE/Collection ARIETTE.
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35 sono le varianti colore a disposizione per la fini-
tura di tutti i nostri arredi. Troviamo tra di esse fi-
niture lisce, finiture spazzolate, finiture anticate 
o sbiancate (talcate).
Le tinte legno, continuamente riviste per dare an-
cora oggi un carattere contemporaneo, sono ap-
prezzate perché autentiche nel rispetto della tra-
dizione. 
Bianco, beige e grigio sono la base per ottenere un 
arredamento senza tempo e, negli ultimi anni, han-
no acquisito una rilevanza sempre maggiore. Allo 
stesso tempo vi è una forte richiesta di caratteri-
stiche quali naturalezza e autenticità, ben veico-
late dalle tonalità calde del grigio e dalle “tinte 
fango” che, soprattutto in combinazione con il le-
gno, assumono una grande importanza.
Colori misti nelle tonalità pastello danno origi-
ne a un ambiente accogliente ispirato alla natura. 
La cromia discreta dei materiali naturali si adatta 
perfettamente all’aspetto delicato delle superfici 
opache.
Colori brillanti e sgargianti dal carattere deci-
so conferiscono un tocco vivace. Questa gamma di 
finiture contempla sia una policromia intensa sia 
una trasparenza luminosa che conferiscono carat-
tere alla stanza.
All available finishes are produced using water-based eco-friendly paints and varni-
shes that are non-toxic to humans and the environment, made from natural compo-
nents that enhance the beauty of the wood, while also giving it excellent mechanical 
strength and chemical resistance along with good UV stability. They meet current 
standards on emissions into the atmosphere during product coating. On request, the-
se varnishes and paints can comply with the standard for coatings used to finish 
children’s toys (European standard EN 71-3). Some finishes are brushed. Brushing 
is a special process that brings out the wood’s grain. It is carried out on all exterior 
parts, including edges. You may see minor changes in the colour of the furniture over 
time since wood is a natural light-sensitive material.

.VARIANTI COLORE /COLOURS AND FINISHES..VARIANTI COLORE /COLOURS AND FINISHES.

GN 1208B
L. 114     H. 88,5     P. 50

Base Ariette 2 + zoccolo aperto
Ariette base 2 + arched plinth 

GN 1210B
L. 164     H. 88,5     P. 50

Base Ariette 3 + zoccolo aperto
Ariette base 3 + arched plinth 

GN 1206B
L. 70     H. 88,5     P. 70

Base Ariette AD Angolo + zoccolo apertO
Ariette corner TV unit with arched plinth

GN 1211B
L. 218     H. 88,5     P. 50

Base Ariette 4 + zoccolo aperto
Ariette base 4 + arched plinth 

.COLLEZIONE/Collection ARIETTE.

Base Ariette 2 + zoccolo aperto+alzata
Ariette base 2 + arched plinth + hutch

.12



Malto

Naturale

Verde tundra Rosa aurora

Ardesia Verde lichene Rosso granata

Avorio Azzurro polvere Verde lime

Neve Blu oltremare

Miele Tabacco

Noce

Creta Lavanda

Terra Verde sottobosco Fragola

Bianco perla Azzurro fiordo Senape

Gesso Mirtillo

Sabbia Visone Blu cobalto

Nocciola Salvia Cipria

Grafite Fiordaliso Aragosta

Lino Azzurro savoia
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GN 1209C
L. 118     H. 196     P. 50

Base Ariette 2 + piedini + Alzata
Ariette base 2 + feet + hutch

GN 1213C
L. 168     H. 196     P. 50

Base Ariette 3 + piedini + Alzata
Ariette base 3 + feet + hutch
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GN 1208A
L. 114     H. 88,5     P. 50

Base Ariette 2 + zoccolo
Ariette base 2 + plinth 

GN 1208C
L. 114     H. 90,5     P. 50

Base Ariette 2 + piedini
Ariette base 2 + feet

GN 1210A
L. 164     H. 88,5     P. 50

Base Ariette 3 + zoccolo
Ariette base 3 + plinth 

GN 1210C
L. 164     H. 90,5     P. 50

Base Ariette 3 + piedini
Ariette base 3 + feet

GN 1206A
L. 70    H. 88,5     P. 70

Base Ariette  ad Angolo + zoccolo
Ariette corner TV unit with plinth

GN 1206C
L. 70     H. 90,5     P. 70

Base Ariette  ad Angolo + PIEDINI
Ariette corner TV unit with feet

GN 1211A
L. 218    H. 88,5     P. 50

GN 1211C
L. 218     H. 90,5     P. 50

Base Ariette 4 + zoccolo
Ariette base 4 + plinth 

Base Ariette 4 + piedini
Ariette base 4 + feet

.COLLEZIONE/Collection ARIETTE. .COLLEZIONE/Collection ARIETTE.
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GN 1223
L. 118     H. 200     P. 50

Base Arcanda 2 + alzata 
Arcanda base 2 + hutch

GN 1225
L. 168     H. 200     P. 50

Base Arcanda 3 + alzata 
Arcanda base 3 + hutch

GN 1224
L. 166     H. 94,5     P. 50

Base Arcanda 3  
Arcanda base 3 

GN 1222
L. 116     H. 94,5     P. 50

Base Arcanda 2 
Arcanda base 2 

.COLLEZIONE/Collection ARCANDA.

.23.22



.VARIANTI COLORE /COLOURS AND FINISHES.

Base Arcanda 3  
Arcanda base 3 

GN 1220C
L. 61     H. 167     P. 37

Colonna Arcanda cassetti + vano
Arcanda tall cabinet + open shelving

GN 1220D
L. 61     H. 167     P. 37

Colonna Arcanda cassetti + anta
Arcanda tall cabinet + door

GN 1220B
L. 61     H. 167     P. 37

Colonna Arcanda anta+ anta
Arcanda tall cabinet door + door

GN 1220A
L. 61     H. 167     P. 37

Colonna Arcanda anta+ vano
Arcanda tall cabinet door + open shelving

.COLLEZIONE/Collection ARCANDA. .VARIANTI COLORE /COLOURS AND FINISHES.

35 sono le varianti colore a disposizione per la fini-
tura di tutti i nostri arredi. Troviamo tra di esse fi-
niture lisce, finiture spazzolate, finiture anticate 
o sbiancate (talcate).
Le tinte legno, continuamente riviste per dare an-
cora oggi un carattere contemporaneo, sono ap-
prezzate perché autentiche nel rispetto della tra-
dizione. 
Bianco, beige e grigio sono la base per ottenere un 
arredamento senza tempo e, negli ultimi anni, han-
no acquisito una rilevanza sempre maggiore. Allo 
stesso tempo vi è una forte richiesta di caratteri-
stiche quali naturalezza e autenticità, ben veico-
late dalle tonalità calde del grigio e dalle “tinte 
fango” che, soprattutto in combinazione con il le-
gno, assumono una grande importanza.
Colori misti nelle tonalità pastello danno origi-
ne a un ambiente accogliente ispirato alla natura. 
La cromia discreta dei materiali naturali si adatta 
perfettamente all’aspetto delicato delle superfici 
opache.
Colori brillanti e sgargianti dal carattere deci-
so conferiscono un tocco vivace. Questa gamma di 
finiture contempla sia una policromia intensa sia 
una trasparenza luminosa che conferiscono carat-
tere alla stanza.
All available finishes are produced using water-based eco-friendly paints and varni-
shes that are non-toxic to humans and the environment, made from natural compo-
nents that enhance the beauty of the wood, while also giving it excellent mechanical 
strength and chemical resistance along with good UV stability. They meet current 
standards on emissions into the atmosphere during product coating. On request, the-
se varnishes and paints can comply with the standard for coatings used to finish 
children’s toys (European standard EN 71-3). Some finishes are brushed. Brushing 
is a special process that brings out the wood’s grain. It is carried out on all exterior 
parts, including edges. You may see minor changes in the colour of the furniture over 
time since wood is a natural light-sensitive material.
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Rosa aurora

Rosso granata

Verde lime

Blu oltremare

Lavanda

Fragola

Senape

Mirtillo

Blu cobalto

Cipria

Grafite

Azzurro savoia

Malto

Naturale

Ardesia

Avorio

Miele Tabacco

Noce

Terra

Bianco perla

Sabbia

Nocciola

Grafite

Verde tundra

Verde lichene

Azzurro polvere

Neve

Creta

Verde sottobosco

Azzurro fiordo

Gesso

Visone

Salvia

Fiordaliso

Lino
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GN 1216
L. 80     H. 147     P. 50

Etagere Arcanda L 80
Arcanda shelving unit W 80

GN 1218
L. 110     H. 149     P. 50

Etagere Arcanda L 110
Arcanda shelving unit W 110

.COLLEZIONE/Collection ARCANDA.
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.COLLEZIONE/Collection TABIÀ.

1. SEDIA CORTINA Cortina chais /PAG. 85   2. Mensola con morioni Shelf with brackets /PAG. 57    
3. Base Tabià 2 + Alzata  Tabià base 2 + hutch /PAG. 35    4. Tavolo a capretta L. 180 Slanted leg table W. 180 cm /PAG. 71   

5. Tavolino Salotto Rotondo ø 52  Round coffee table ø 52 / PAG. 48     6. Libreria Pensile Tabià h 112 Tabià wall-mounted bookcase h 112 /PAG. 36   
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GN 1239
L. 141     H. 215,5     P. 60

Base Tabià 2 + Alzata 
Tabià base 2 + hutch

GN 1238
L. 141     H. 93,5     P. 60

Base Tabià 2 + cassettone
Tabià base 2 + full-length drawer

GN 1236
L. 130     H.50,5     P. 49

Cassapanca Tabià
Tabià chest
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.VARIANTI COLORE /COLOURS AND FINISHES.

Base Tabià 2 + Alzata 
Tabià base 2 + hutch

.VARIANTI COLORE /COLOURS AND FINISHES..COLLEZIONE/Collection  TABIÀ.

GN 1232
L. 128     H. 112     P. 31,5

Libreria Pensile Tabià h 112
Tabià wall-mounted bookcase h 112

GN 1234
L. 35     H. 93,5     P. 17

Elemento per libreria pensile Tabià
Item for tabià wall-mounted bookcase 

GN 1233
L. 128     H. 76     P. 31,5

Libreria Pensile Tabià h 76
Tabià wall-mounted bookcase h 76

35 sono le varianti colore a disposizione per la fini-
tura di tutti i nostri arredi. Troviamo tra di esse fi-
niture lisce, finiture spazzolate, finiture anticate 
o sbiancate (talcate).
Le tinte legno, continuamente riviste per dare an-
cora oggi un carattere contemporaneo, sono ap-
prezzate perché autentiche nel rispetto della tra-
dizione. 
Bianco, beige e grigio sono la base per ottenere un 
arredamento senza tempo e, negli ultimi anni, han-
no acquisito una rilevanza sempre maggiore. Allo 
stesso tempo vi è una forte richiesta di caratteri-
stiche quali naturalezza e autenticità, ben veico-
late dalle tonalità calde del grigio e dalle “tinte 
fango” che, soprattutto in combinazione con il le-
gno, assumono una grande importanza.
Colori misti nelle tonalità pastello danno origi-
ne a un ambiente accogliente ispirato alla natura. 
La cromia discreta dei materiali naturali si adatta 
perfettamente all’aspetto delicato delle superfici 
opache.
Colori brillanti e sgargianti dal carattere deci-
so conferiscono un tocco vivace. Questa gamma di 
finiture contempla sia una policromia intensa sia 
una trasparenza luminosa che conferiscono carat-
tere alla stanza.
All available finishes are produced using water-based eco-friendly paints and varni-
shes that are non-toxic to humans and the environment, made from natural compo-
nents that enhance the beauty of the wood, while also giving it excellent mechanical 
strength and chemical resistance along with good UV stability. They meet current 
standards on emissions into the atmosphere during product coating. On request, the-
se varnishes and paints can comply with the standard for coatings used to finish 
children’s toys (European standard EN 71-3). Some finishes are brushed. Brushing 
is a special process that brings out the wood’s grain. It is carried out on all exterior 
parts, including edges. You may see minor changes in the colour of the furniture over 
time since wood is a natural light-sensitive material.
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Malto

Naturale

Verde tundra Rosa aurora

Ardesia Verde lichene Rosso granata

Avorio Azzurro polvere Verde lime

Neve Blu oltremare

Miele Tabacco

Noce

Creta Lavanda

Terra Verde sottobosco Fragola

Bianco perla Azzurro fiordo Senape

Gesso Mirtillo

Sabbia Visone Blu cobalto

Nocciola Salvia Cipria

Grafite Fiordaliso Aragosta

Lino Azzurro savoia
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GN 1182
L. 146     H. 148     P. 58,6

Madia con 2 ante Liscia h 148
Cupboard with 2 doors plain W 148

GN 1184
L. 150     H. 224     P. 58,6

Madia con 2 ante Liscia h 224
Cupboard with 2 doors plain W 224

GN 1188
L. 150     H. 224     P. 58,6

Madia con 4 ante a telaio
Cupboard with 4 panel doors

GN 1186
L. 146     H. 148     P. 58,6

Madia con 2 ante a telaio
Cupboard with 2 panel doors
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GN 1190
L. 110     H. 160     P. 40

Dispensa a giorno con cassetti
Open shelving unit with drawers

GN 1192
L. 209     H. 160     P. 40

Dispensa a giorno doppia con cassetti
Open shelving unit with double drawers

GN 1196
L. 92     H. 90,5     P. 90

Tavolo di lavoro con piano in faggio
Work table with beech top

GN 1194
L. 122     H. 90,5     P. 90

GN 1180
L. 103     H. 121     P. 25

Elemento pensile a giorno
Wall unit

.COLLEZIONE/Collection  MAESTRALE.
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.TAVOLINI E PORTA TV/Tables and tv units.
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GN 1230C
L. 106     H. 59     P. 60

Porta TV Arcanda con Cassetto e Vano
Arcanda TV unit with drawer and open shelving

GN 1228
L. 118     H. 50     P. 60

Tavolino Salotto Arcanda con Cassetti 
Arcanda coffee table with drawers

GN 1230A
L. 106     H. 56     P. 60

Porta TV Arcanda con 2 ante
Arcanda 2-door TV unit

GN 1230B
L. 106     H. 59     P. 60

Porta TV Arcanda con 2 Cassetti
Arcanda 2-drawer tv unit

.47.46



. VARIANTI COLORE /COLOURS AND FINISHES. .VARIANTI COLORE /COLOURS AND FINISHES..VARIANTI COLORE /COLOURS AND FINISHES.

Tavolino Salotto Arcanda con Cassetti 
Arcanda coffee table with drawers

GN 1096
L. 52     H. 57     P. 52

Tavolino Salotto Rotondo ø 52
Round coffee table ø 52

GN 1226
L. 80     H. 48,5     P. 45

Tavolino Salotto Arcanda cm 45X80
Arcanda coffee table 45X80 cm

.TAVOLINI E PORTA TV/Tables and tv units.

35 sono le varianti colore a disposizione per la fini-
tura di tutti i nostri arredi. Troviamo tra di esse fi-
niture lisce, finiture spazzolate, finiture anticate 
o sbiancate (talcate).
Le tinte legno, continuamente riviste per dare an-
cora oggi un carattere contemporaneo, sono ap-
prezzate perché autentiche nel rispetto della tra-
dizione. 
Bianco, beige e grigio sono la base per ottenere un 
arredamento senza tempo e, negli ultimi anni, han-
no acquisito una rilevanza sempre maggiore. Allo 
stesso tempo vi è una forte richiesta di caratteri-
stiche quali naturalezza e autenticità, ben veico-
late dalle tonalità calde del grigio e dalle “tinte 
fango” che, soprattutto in combinazione con il le-
gno, assumono una grande importanza.
Colori misti nelle tonalità pastello danno origi-
ne a un ambiente accogliente ispirato alla natura. 
La cromia discreta dei materiali naturali si adatta 
perfettamente all’aspetto delicato delle superfici 
opache.
Colori brillanti e sgargianti dal carattere deci-
so conferiscono un tocco vivace. Questa gamma di 
finiture contempla sia una policromia intensa sia 
una trasparenza luminosa che conferiscono carat-
tere alla stanza.
All available finishes are produced using water-based eco-friendly paints and varni-
shes that are non-toxic to humans and the environment, made from natural compo-
nents that enhance the beauty of the wood, while also giving it excellent mechanical 
strength and chemical resistance along with good UV stability. They meet current 
standards on emissions into the atmosphere during product coating. On request, the-
se varnishes and paints can comply with the standard for coatings used to finish 
children’s toys (European standard EN 71-3). Some finishes are brushed. Brushing 
is a special process that brings out the wood’s grain. It is carried out on all exterior 
parts, including edges. You may see minor changes in the colour of the furniture over 
time since wood is a natural light-sensitive material.
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Malto

Naturale

Verde tundra Rosa aurora

Ardesia Verde lichene Rosso granata

Avorio Azzurro polvere Verde lime

Neve Blu oltremare

Miele Tabacco

Noce

Creta Lavanda

Terra Verde sottobosco Fragola

Bianco perla Azzurro fiordo Senape

Gesso Mirtillo

Sabbia Visone Blu cobalto

Nocciola Salvia Cipria

Grafite Fiordaliso Aragosta

Lino Azzurro savoia

.53.52.51



.LIBRERIE/Bookcases.
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GN 1232
L. 128     H. 112     P. 31,5

Libreria Pensile Tabià h 112
Tabià wall-mounted bookcase h 112

GN 1234
L. 35     H. 93,5     P. 17

ME 1018
L. 35     H. 3     P. 20

Elemento per libreria pensile Tabià
Item for tabià wall-mounted bookcase 

Mensola a mezzaluna 
Half-moon shelf with hidden supports

GN 1233
L. 128     H. 76     P. 31,5

Libreria Pensile Tabià h 76
Tabià wall-mounted bookcase h 76

ME 1016
L. 35     H. 3     P. 35

Mensola angolo con supporti 
Corner shelf with track supports 35x35

.55.54



.MENSOLE/Shelves.
M

ensola



 con




 morioni






 in


 acciaio







 e
 ganci





 /

 M
ensola




 con



 morioni







 in


 acciaio






Sh

elf
 w

ith
 st

ee
l b

ra
ck

ets
 a

nd
 st

ee
l h

oo
ks

 /
 S

he
lf 

wi
th

 st
ee

l b
ra

ck
ets

ME 1004
L. 100     H. 3     P. 20-40

Mensola
Shelf

ME 1020
L. 100     H. 3     P. 20 o P. 30

Mensola con morioni in acciaio
Shelf with steel brackets

ME1012
L. 100     H. 3     P. 20-40

ME1014
L. 100     H. 3     P. 40-60

Mensola con supporti a binario
Shelf with track supports

ME 1006
L. 100     H. 3     P. 20-30

Mensola con supporti a scomparsa 
Shelf with hidden supports 

ME 1008
L. 100     H. 3     P. 20-30

Mensola con morioni 
Shelf with brackets 

ME 1010
L. 100     H. 3     P. 20-30

Mensola con morioni e schiena
Shelf with brackets and back panel 

ME 1022
L. 100     H. 3     P. 30

Mensola con morioni in acciaio e ganci
Shelf with steel brackets and steel hooks

.57.56



.POLTRONE/Armchairs.

DI 1946
L. 88     H. 101     P. 84

Poltrona Bergère
Bergère Armchair

DI 1966
L. 75     H. 80     P. 72

Poltrona Vittoria
Vittoria Armchair

Poltrona
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.DIVANI/SOFAS.

DI 2002A
L. 150     H. 96     P. 91

Divano Fisso 2 Posti
2-seater fixed sofa

DI 2004A
L. 190     H. 96     P. 91

Divano Fisso 3 Posti
3-seater fixed sofa

DI 2006A
L. 210     H. 96     P. 91

Divano Fisso 3 Posti SUPER
3-seater fixed sofa super

DI 2000A
L. 96     H. 96     P. 91

POLTRONA FISSA
Fixed armchair
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.DIVANO LETTO/SOFAS-BEDS.

DI 2012A
L. 210     H. 96     P. 91

Divano Letto per rete da 160x180
Sofa bed for 160x180 mattress base

DI 2010A
L. 190     H. 96     P. 91

Divano Letto per rete da 140x180
Sofa bed for 140x180 mattress base

DI 2008A
L. 150     H. 96     P. 91

Divano Letto per rete da 100x180
Sofa bed for 100x180 mattress base
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.TAVOLI/TABLES.
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TA 1608B
L. 150-250     H. 78     P. 90

Tavolo GAMBE TORNITE allungabile
Extending Tabià table

TA 1604B
L. 180     H. 77     P. 90

Tavolo GAMBE TORNITE CON CASSETTO
Tabià  table with drawer

TA 1418
L. 90-180     H. 79     P. 90

Tavolo GAMBE TORNITE A LIBRO
Sabre leg fold-out table

TA 1408
L. 120-160     H. 77,5     P. 120

Tavolo rotondo allungabile
Extending round table

TA 1602B
L. 150     H. 77     P. 90

TA 1600B
L. 130     H. 77     P. 90

TA 1606B
L. 130-230     H. 78     P. 90

.65.64
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TA 1520
L. 140     H. 78     P. 140

Tavolo a capretta quadrato 
Square slanted leg table without lower stringers

TA 1518
L. 140     H. 78     P. 140

Tavolo a capretta quadrato con fasce 
Square slanted leg table with lower stringers

.TAVOLI/TABLES.
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TA 1410
L. 140     H. 77     P. 140

Tavolo MAESTRALE 
Maestrale table

TA 1524
L. 180     H. 79     P. 90

Tavolo con gambe quadre l. 180 cm
Table with square legs W. 180 cm

TA 1522
L. 150     H. 79     P. 90

Tavolo con gambe quadre l. 150 cm
Table with square legs W. 150 cm

.TAVOLI/TABLES.
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TA 1516
L. 180     H. 76     P. 90

Tavolo a capretta L. 180
Slanted leg table W. 180 cm

TA 1514
L. 150     H. 76     P. 90

Tavolo a capretta L. 150
Slanted leg table W. 150 cm

.TAVOLI/TABLES.

.71.70



TA 1608C
L. 150/250     H. 78     P. 90

Tavolo Tabià allungabile
Sabre leg extending table

TA 1602C
L. 150     H. 77     P. 90

Tavolo Tabià con cassetto 
Tabià table with drawer

TA 1604C
L. 180     H. 77     P. 90

Tavolo Tabià con cassetto L. 180
Turned leg table with drawer
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TA 1606C
L. 130/230     H. 78     P. 90

TA 1600C
L. 130     H. 77     P. 90

TA 1618C
L. 90/180     H. 79     P. 90

Tavolo Tabià a libro
Fold-out table

.TAVOLI/TABLES.

.73.72



.VARIANTI COLORE /COLOURS AND FINISHES. .VARIANTI COLORE /COLOURS AND FINISHES.

TA 1608A
L. 150/250     H. 78     P. 90

Tavolo GAMBE a sciabola allungabile
Sabre leg extending table

TA 1602A
L. 150     H. 77     P. 90

Tavolo GAMBE a sciabola CON CASSETTo
Pannello appendiabiti a ml

TA 1604A
L. 180     H. 77     P. 90

Tavolo GAMBE a sciabola CON CASSETTo
Sabre leg table with drawer

TA 1419
L. 90-180     H. 79     P. 90

Tavolo A LIBRO gambe a sciabola
Sabre leg fold-out table

TA 1606A
L. 130/230     H. 78     P. 90

TA 1600A
L. 130     H. 77     P. 90

.TAVOLI/TABLES.

Tavolo a capretta L. 180
Slanted leg table W. 180 cm

35 sono le varianti colore a disposizione per la fini-
tura di tutti i nostri arredi. Troviamo tra di esse fi-
niture lisce, finiture spazzolate, finiture anticate 
o sbiancate (talcate).
Le tinte legno, continuamente riviste per dare an-
cora oggi un carattere contemporaneo, sono ap-
prezzate perché autentiche nel rispetto della tra-
dizione. 
Bianco, beige e grigio sono la base per ottenere un 
arredamento senza tempo e, negli ultimi anni, han-
no acquisito una rilevanza sempre maggiore. Allo 
stesso tempo vi è una forte richiesta di caratteri-
stiche quali naturalezza e autenticità, ben veico-
late dalle tonalità calde del grigio e dalle “tinte 
fango” che, soprattutto in combinazione con il le-
gno, assumono una grande importanza.
Colori misti nelle tonalità pastello danno origi-
ne a un ambiente accogliente ispirato alla natura. 
La cromia discreta dei materiali naturali si adatta 
perfettamente all’aspetto delicato delle superfici 
opache.
Colori brillanti e sgargianti dal carattere deci-
so conferiscono un tocco vivace. Questa gamma di 
finiture contempla sia una policromia intensa sia 
una trasparenza luminosa che conferiscono carat-
tere alla stanza.
All available finishes are produced using water-based eco-friendly paints and varni-
shes that are non-toxic to humans and the environment, made from natural compo-
nents that enhance the beauty of the wood, while also giving it excellent mechanical 
strength and chemical resistance along with good UV stability. They meet current 
standards on emissions into the atmosphere during product coating. On request, the-
se varnishes and paints can comply with the standard for coatings used to finish 
children’s toys (European standard EN 71-3). Some finishes are brushed. Brushing 
is a special process that brings out the wood’s grain. It is carried out on all exterior 
parts, including edges. You may see minor changes in the colour of the furniture over 
time since wood is a natural light-sensitive material.
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Malto

Naturale

Verde tundra Rosa aurora

Ardesia Verde lichene Rosso granata

Avorio Azzurro polvere Verde lime

Neve Blu oltremare

Miele Tabacco

Noce

Creta Lavanda

Terra Verde sottobosco Fragola

Bianco perla Azzurro fiordo Senape

Gesso Mirtillo

Sabbia Visone Blu cobalto

Nocciola Salvia Cipria

Grafite Fiordaliso Aragosta

Lino Azzurro savoia

.79.78.77



TA 1630
L. 150/250    H. 77     P. 90

Tavolo fratino ALLUNGABILE
Extending refectory table

TA 1624
L. 150    H. 76     P. 90

Tavolo fratino
Refectory table

TA 1654A
L. 148     P. 208

Giropanca per tavolo da 150 cm
Corner bench for 150 cm table

TA 1430
L. 190/340     H. 78     P. 95

TA 1432
L. 190/390     H. 78     P. 95

TA 1626
L. 180    H. 76     P. 90

TA 1622
L. 130    H. 76     P. 90

TA 1628
L. 130/230    H. 77     P. 90

TA 1428
L. 190/290     H. 78     P. 95

Tavolo taverna allungabile
Extending refectory table
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.SEDIE/SEATING.

1. SEDIA CORTINA Cortina chais /PAG. 85   2. SEDIA CORTINA Cortina chais /PAG. 85  
3. SEDIA CHENZIA  Chenzia chair /PAG. 86    4. Sedia ala color Ala color chair /PAG. 85   

5. Sedia maestrale  Maestrale chair / PAG. 85     6. Sedia ala Ala chair /PAG. 85    7. SEDIA CHENZIA  Chenzia chair /PAG. 86   

.83.82



TA 1206L
L. 42     H. 83     P. 43

Sedia ala 
Ala chair

TA 1212L
L. 41     H. 82     P. 49

Sedia Corallina 
Corallina chair

TA 1214L
L. 52,5     H. 83     P. 56

Sedia MAESTRALE 
Maestrale chair
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TA 1206I TA 1214FTA 1206L

TA 1212I

TA 1214I

TA 1204I

TA 1204L
L. 42    H. 88     P. 43

Sedia Cortina 
Cortina chair

.SEDIE/SEATING.
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TA 1216
L. 47    H. 97     P. 60

Sedia vestita 
Loose cover chair

TA 1208L
L. 47     H. 92     P. 49

Sedia tabia’
Tabià chair

TA 1210L
L. 43     H. 96     P. 46

TA 1202P

TA 1202L
L. 43    H. 89     P. 45     

Sedia paesana
Paesana chair

TA 1210I TA 1210P

TA 1302L
L. 48     H. 94/109     P. 55

Sgabello MAESTRALE
Maestrale beech stool

TA 1306L
L. 44     H. 65/74     P. 44

Sgabello Paesana
Paesana stool

TA 1304L
L. 43     H. 194/109     P. 54

Sgabello Corallina 
Corallina beech stool

TA 1302I

TA 1306P

TA 1304I

.SGABELLI/STOOLS.

Sedia CHENZIA
Chenzia chair

.SEDIE/SEATING.

.87.86



ZONA NOTTE&BAGNO
BEDROOM&BATHROOMS ACCESSORIES



.COLLEZIONE/COLLECTION NUOVO MONDO.

‘
2 

3 

4 

6 

5

7 

8 

1 

5. Arcanda matrimoniale r. 180 cm Arcanda double bed for 180 cm mattress base / PAG. 93     
6. Mensola a mezzaluna Half-moon shelf with hidden supports /PAG. 55    7. Poltrona Vittoria Vittoria Armchair /PAG. 59

8. Etagere Arcanda L 110 Arcanda shelving unit W. 110 / PAG. 31  

1. Poltrona Bergère Bergère Armchair /PAG. 59   2. Comò Arcanda con 5 cassetti Arcanda 5-drawer chest /PAG. 115   
3. Specchio Quadro Square mirror /PAG. 128   4. Comodino a giorno Arcanda 1 cassetto

Arcanda 1-drawer open bedside table /PAG. 115   

.91.90



.LETTI/BEDS ARCANDA.

NT 4323A
L. 207     H. 109     P. 208

Arcanda matrimoniale r. 180 cm
Arcanda double bed for 180 cm mattress base

NT 4323B
L. 207     H. 109     P. 208

Arcanda matrimoniale imbottito r. 180 cm
Arcanda upholstered double bed for 180 cm mattress base

NT 4322A
L. 187     H. 109     P. 208

Arcanda matrimoniale r. 160 cm
Arcanda double bed for 160 cm mattress base

NT 4322B
L. 187     H. 109     P. 208

Arcanda matrimoniale imbottito r. 160 cm
Arcanda upholstered double bed for 160 cm mattress base

NT 4320A
L. 117     H. 106     P. 208

NT 4320B
L. 117     H. 109     P. 208

NT 4321A
L. 147     H. 109     P. 208

NT 4321B
L. 147     H. 109     P. 208

Arcanda singolo r. 90 cm
Arcanda single bed for 90 cm mattress base

Arcanda singolo imbottito r. 90 cm
Arcanda upholstered single bed for 90 cm mattress base

Arcanda singolo r. 120 cm
Arcanda bed for 120 cm mattress base 

Arcanda singolo imbottito r. 120 cm
Arcanda upholstered bed for 120 cm mattress base 
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.VARIANTI COLORE /COLOURS AND FINISHES..VARIANTI COLORE /COLOURS AND FINISHES.
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Arcanda matrimoniale r. 180 cm
Arcanda double bed for 180 cm mattress base

.LETTI/BEDS ARCANDA.

35 sono le varianti colore a disposizione per la fini-
tura di tutti i nostri arredi. Troviamo tra di esse fi-
niture lisce, finiture spazzolate, finiture anticate 
o sbiancate (talcate).
Le tinte legno, continuamente riviste per dare an-
cora oggi un carattere contemporaneo, sono ap-
prezzate perché autentiche nel rispetto della tra-
dizione. 
Bianco, beige e grigio sono la base per ottenere un 
arredamento senza tempo e, negli ultimi anni, han-
no acquisito una rilevanza sempre maggiore. Allo 
stesso tempo vi è una forte richiesta di caratteri-
stiche quali naturalezza e autenticità, ben veico-
late dalle tonalità calde del grigio e dalle “tinte 
fango” che, soprattutto in combinazione con il le-
gno, assumono una grande importanza.
Colori misti nelle tonalità pastello danno origi-
ne a un ambiente accogliente ispirato alla natura. 
La cromia discreta dei materiali naturali si adatta 
perfettamente all’aspetto delicato delle superfici 
opache.
Colori brillanti e sgargianti dal carattere deci-
so conferiscono un tocco vivace. Questa gamma di 
finiture contempla sia una policromia intensa sia 
una trasparenza luminosa che conferiscono carat-
tere alla stanza.
All available finishes are produced using water-based eco-friendly paints and varni-
shes that are non-toxic to humans and the environment, made from natural compo-
nents that enhance the beauty of the wood, while also giving it excellent mechanical 
strength and chemical resistance along with good UV stability. They meet current 
standards on emissions into the atmosphere during product coating. On request, the-
se varnishes and paints can comply with the standard for coatings used to finish 
children’s toys (European standard EN 71-3). Some finishes are brushed. Brushing 
is a special process that brings out the wood’s grain. It is carried out on all exterior 
parts, including edges. You may see minor changes in the colour of the furniture over 
time since wood is a natural light-sensitive material.
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Malto

Naturale

Verde tundra Rosa aurora

Ardesia Verde lichene Rosso granata

Avorio Azzurro polvere Verde lime

Neve Blu oltremare

Miele Tabacco

Noce

Creta Lavanda

Terra Verde sottobosco Fragola

Bianco perla Azzurro fiordo Senape

Gesso Mirtillo

Sabbia Visone Blu cobalto

Nocciola Salvia Cipria

Grafite Fiordaliso Aragosta

Lino Azzurro savoia
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.LETTI/BEDS TABIÀ.
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NT 4444
L. 189     H. 105     P. 212

tabià matrimoniale giroletto r. 180 cm
Tabià double bed with bed surround for 180 cm mattress base

NT4436
L. 169     H. 102     P. 212

tabià matrimoniale r. 160 cm
Tabià double bed for 160 cm mattress base

NT 4437
L. 169     H. 102     P. 212

tabià matrimoniale giroletto r. 160 cm
Tabià double bed with bed surround for 160 cm mattress base

NT 4435
L. 99     H. 92     P. 212

NT 4434
L. 99     H. 92     P. 212

NT 4441
L. 129     H. 96     P. 212

tabià singolo giroletto r. 90 cm
Tabià single bed with bed surround for 90 cm mattress base

tabià singolo imbottito r. 90 cm
Tabià single bed for 90 cm mattress base

tabià singolo giroletto r. 120 cm
Tabià single bed with bed surround for 120 cm mattress base 

NT 4443
L. 199     H. 105     P. 212

tabià matrimoniale r. 180 cm
Tabià double bed for 180 cm mattress base

NT 4439
L. 129     H. 96     P. 212

tabià singolo imbottito r. 120 cm
Tabià single bed for 120 cm mattress base 

.101.100



NT 4460
L. 176     H. 116     P. 215

matrimoniale  Imbottito r. 160 cm
Upholstered double bed for 160 cm mattress base

NT 4445
L. 176     H. 116     P. 215

matrimoniale  Imbottito r. 180 cm
Upholstered double bed for 168 cm mattress base

NT 4464
L. 92     H. 31     P. 201

sommier singolo r. 85 cm 
Single Platform Bed for 85cm mattress base

NT 4462
L. 176     H. 116     P. 215

matrimoniale Imbottito r. 160 cm sollevabile
Upholstered double bed with 2-way lift-up 160cm mattress base 

.LETTI/BEDS TABIÀ. .LETTI/BEDS TABIÀ.

NT 4453
L. 99     H. 93     P. 211

Tabià matrimoniale r. 90 cm sollevabile  
Tabià single bed with 2-way lift-up 90 cm mattress base

NT 4454
L. 169     H. 103     P. 211

Tabià matrimoniale r. 160 cm sollevabile  
Tabià double bed with 2-way lift-up 160 cm mattress base
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.LETTI/BEDS  RONDINE.
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NT 4319
L. 191     H. 101     P. 206

rondine matrimoniale r. 180 cm
Rondine double bed for 180 cm mattress base

NT 4318
L. 171     H. 99     P. 206

rondine matrimoniale r. 160 cm
Rondine double bed for 160 cm mattress base

NT 4316
L. 101     H. 91     P. 206

rondine singolo r. 90 cm
Rondine single bed for 90 cm mattress base

NT 4317
L. 131     H. 94,5     P. 206

rondine singolo r. 120 cm
Rondine single bed for 120 cm mattress base

.105.104
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4 5
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.COLLEZIONE/COLLECTION TABIÀ.

1. Cassapanca Tabià Tabià chest /PAG. 9    2. Libreria Pensile Tabià h 112 Tabià wall-mounted bookcase h 112 /PAG. 36    
3. Comodino Tabià 1 cassetto  Tabià 1-drawer bedside table /PAG. 115  4. tabià matrimoniale r. 160 cm Tabià double bed for 160 cm mattress base /PAG. 101    

5. Sedia cortina  Cortina chair/ PAG. 85    6. Comò tabià con 5 cassetti Tabià 5-drawer chest /PAG. 115   

.107.106



.LETTI/BEDS ERIKA. .LETTI/BEDS LUNA.

NT4305
L. 192     H. 101     P. 209

Erika matrimoniale r. 180 cm
Erika double bed for 180 cm mattress base

NT 4324
L. 90     H. 84     P. 206

Armonia singolo r. 90 cm
Armonia bed for 90 cm mattress base 

NT 4311
L. 191     H. 91     P. 208

luna matrimoniale r. 180 cm
Luna double bed for 180 cm mattress base

NT4313
L. 171     H. 89,5     P. 207

Luna matrimoniale r. 160 cm sollevabile
Luna double bed with 2-way lift-up 160 cm mattress base

NT 4312
L. 171     H. 89,5     P. 208

luna matrimoniale r. 160 cm
Luna double bed for 160 cm mattress base

NT 4304
L. 172     H. 98     P. 209

Erika matrimoniale r. 180 cm
Erika double bed for 160 cm mattress base

NT4308
L. 101     H. 82,5     P. 208

NT 4309
L. 101     H. 82,5     P. 207

NT4310
L. 131     H. 86,5     P. 208

Luna singolo r. da 90 cm
Luna bed for 90 cm mattress base 

Luna singolo con r. 90 cm sollevabile
Luna single bed with 2-way lift-up 90 cm mattress base

Luna singolo r. da 120 cm
Luna bed for 120 cm mattress base 

NT4302
L. 132     H. 96     P. 209

Erika singolo r. 120 cm
Erika bed for 120 cm mattress base 

NT 4300
L. 102     H. 90     P. 209

Erika singolo r. 90 cm
Erika bed for 90 cm mattress base 

.109.108



.LETTI/BEDS ROYAL.

CN1014
L. 218     H. 138     P. 30

testiera royal
Royal headboard

CN1014I
L. 218     H. 138     P. 30

testiera royal CON INTERNO IMBOTTITO
Royal headboard

CN1014
L. 218     H. 138     P. 30

testiera royal CON GIROLETTO LEGNO
Royal upholstered double bed 
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CN1014
L. 218     H. 138     P. 30

testiera royal CON GIROLETTO IMBOTTITO
Royal upholstered double bed

INTERNO TESTIERA IMBOTTITA
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.LETTI A CASTELLO/BUNK BEDS.

NT 4306
L. 102     H. 192     P. 209

Letto Erika a castello 
Erika bunk bed

NT 4314
L. 101     H. 170     P. 208

Letto Luna a castello
Luna bunk bed
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NT 4448
L. 90     H. 119     P. 206

Composizione letti su ruote
Bed composition on castors
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.COMPLEMENTI NOTTE/BEDROOM ACCESSORIES.
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NT 4366
L. 116     H. 94,5     P. 50

Comò Arcanda con 5 cassetti
Arcanda 5-drawer chest

NT 4440
L. 128     H. 77,5     P. 54

Comò Tabià con 5 cassetti
Tabià 5-drawer chest

NT 4360
L. 56     H. 60     P. 40

Comodino a giorno Arcanda 1 cassetto
Arcanda 1-drawer open bedside table

NT   4438
L. 49     H. 64     P. 43

Comodino Tabià 1 cassetto
Tabià 1-drawer bedside table
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NT 4362B
L. 114     H. 88,5     P. 50

Comò Ariette  5 + zoccolo aperto
Ariette 5-drawer chest with arched plinth

NT 4364B
L. 72     H. 125,5     P. 50

Settimanale Ariette 6 + zoccolo aperto
Ariette 6-drawer tallboy with arched plinth

NT 4358B
L. 52     H. 59     P. 40

Comodino Ariette 3 + zoccolo aperto
Ariette 3-drawer bedside table with arched plinth

NT 4356B
L. 52     H. 62     P. 39,5

Comodino Ariette 2 +zoccolo aperto
Ariette 2-drawer bedside table with arched plinth

.COMPLEMENTI NOTTE/BEDROOM ACCESSORIES.
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Base + piano integrato in ceramica
Base unit complete with integrated ceramic top

NT 4362A
L. 114     H. 88,5     P. 50

Comò Ariette 5 cassetti con zoccolo
Ariette 5-drawer chest with plinth

NT 4364A
L. 72     H. 125,5     P. 50

Settimanale Ariette 6 + zoccolo
Ariette 6-drawer tallboy with plinth

NT 4358A
L. 52     H. 59     P. 40

Comodino Ariette 3 +zoccolo
Ariette 3-drawer bedside table with plinth

NT 4356A
L. 52     H. 62     P. 39.5

Comodino Ariette 2+zoccolo
Ariette 2-drawer bedside table with plinth

.COMPLEMENTI NOTTE/BEDROOM ACCESSORIES.

NT 4354
L. 44     H. 54     P. 34,5

Comodino con cassetto
1-Drawer bedside table

Settimanale Ariette 6 + zoccolo aperto
Ariette 6-drawer tallboy with arched plinth

.VARIANTI COLORE /COLOURS AND FINISHES. .VARIANTI COLORE /COLOURS AND FINISHES.

35 sono le varianti colore a disposizione per la fini-
tura di tutti i nostri arredi. Troviamo tra di esse fi-
niture lisce, finiture spazzolate, finiture anticate 
o sbiancate (talcate).
Le tinte legno, continuamente riviste per dare an-
cora oggi un carattere contemporaneo, sono ap-
prezzate perché autentiche nel rispetto della tra-
dizione. 
Bianco, beige e grigio sono la base per ottenere un 
arredamento senza tempo e, negli ultimi anni, han-
no acquisito una rilevanza sempre maggiore. Allo 
stesso tempo vi è una forte richiesta di caratteri-
stiche quali naturalezza e autenticità, ben veico-
late dalle tonalità calde del grigio e dalle “tinte 
fango” che, soprattutto in combinazione con il le-
gno, assumono una grande importanza.
Colori misti nelle tonalità pastello danno origi-
ne a un ambiente accogliente ispirato alla natura. 
La cromia discreta dei materiali naturali si adatta 
perfettamente all’aspetto delicato delle superfici 
opache.
Colori brillanti e sgargianti dal carattere deci-
so conferiscono un tocco vivace. Questa gamma di 
finiture contempla sia una policromia intensa sia 
una trasparenza luminosa che conferiscono carat-
tere alla stanza.
All available finishes are produced using water-based eco-friendly paints and varni-
shes that are non-toxic to humans and the environment, made from natural compo-
nents that enhance the beauty of the wood, while also giving it excellent mechanical 
strength and chemical resistance along with good UV stability. They meet current 
standards on emissions into the atmosphere during product coating. On request, the-
se varnishes and paints can comply with the standard for coatings used to finish 
children’s toys (European standard EN 71-3). Some finishes are brushed. Brushing 
is a special process that brings out the wood’s grain. It is carried out on all exterior 
parts, including edges. You may see minor changes in the colour of the furniture over 
time since wood is a natural light-sensitive material.
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Malto

Naturale

Verde tundra Rosa aurora

Ardesia Verde lichene Rosso granata

Avorio Azzurro polvere Verde lime

Neve Blu oltremare

Miele Tabacco

Noce

Creta Lavanda

Terra Verde sottobosco Fragola

Bianco perla Azzurro fiordo Senape

Gesso Mirtillo

Sabbia Visone Blu cobalto

Nocciola Salvia Cipria

Grafite Fiordaliso Aragosta

Lino Azzurro savoia

.123.122.121



NT 4362C
L. 114     H. 90,5     P. 50

Comò Ariette 5 + piedini 
Ariette 5-drawer chest with feet

NT 4364C
L. 72     H. 127,5     P. 50

Settimanale Ariette 6 + piedini
Ariette 6-drawer tallboy with feet

NT 4358C
L. 52     H. 60.5     P. 40

Comodino Ariette 3 + piedini
Ariette 3-drawer bedside table with feet

NT 4356C
L. 52     H. 63,5     P. 39,5

Comodino Ariette 2 + piedini
Ariette 2-drawer bedside table with feet

.COMPLEMENTI NOTTE/BEDROOM ACCESSORIES.

NT 4352
L. 44     H. 33     P. 34,5

Comodino pensile
Wall-mounted bedside table
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.COMPLEMENTI NOTTE/BEDROOM ACCESSORIES.
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.SCRIVANIE/DESKS.

NT 4192C
L. 150     H. 77     P. 75

Scrivania con Piano curvo 
Desk with curved top

NT 4442
L. 160     H. 77     P. 70

Scrittoio Tabià con cassettiera  
Tabià desk with drawer unit

NT 4199
L. 130     H. 78     P. 70

Tavolino scrittoio  
Writing table

NT 4074
L. 125     H. 77     P. 60

scrivania con piano estraibile  
Desk with pull-out keyboard shelf 
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.SCARPIERE/Shoe cabinet.

NT 4370
L. 72     H. 84     P. 37

Scarpiera H. 84  
Shoe cabinet h 84  d 36  soft-close doors 72 cm wide

NT 4194C
L. 150     H. 30     P. 76

Scrivania con gamba a stecca 
Desk with shaped top with stick leg

NT 4382
L. 72     H. 156     P. 37

Scarpiera H. 156  
Shoe cabinet h 156  d 36  soft-close doors 72 cm wide

NT 4376
L. 72     H. 120     P. 37

Scarpiera H. 120  
Shoe cabinet h 120  d 36  soft-close doors 72 cm wide

NT 4386
A MISURA

Copritermosifone  
Radiator cover

NT 4078
L. 40     H. 53     P. 56

Cassettiera per scrivania con ruote  
Desk drawer unit with castors

.SCRIVANIE/Desks.

GN 1008
L. 70     H. 85     P. 3

Specchio Quadro  
Square mirror

.129.128



.ARMADI/WARDROBES.
A

rmadio






 A

rcanda






 3 

ante



 

con



 cornice







 
 

Ar
ca

nd
a 

3-
do

or
 w

ar
dr

ob
e w

ith
 co

rn
ice

AR 4001B
L. 120     H. 228,5     P. 64

Armadio Arcanda 2 ante “GENDARME” 
Arcanda 2-door wardrobe “gendarme”

AR 4005C
L. 170     H. 228,5     P. 64

Armadio Arcanda 3 ante “GENDARME” 
Arcanda 3-door wardrobe “gendarme”

AR 4001
L. 120     H. 210     P. 64

Armadio Arcanda 2 ante con cornice
Arcanda 2-door wardrobe with cornice

AR 4005
L. 170     H. 210     P. 64

Armadio Arcanda 3 ante con cornice  
Arcanda 3-door wardrobe with cornice

.131.130



.VARIANTI COLORE /COLOURS AND FINISHES.

Armadio Arcanda 3 ante con cornice  
Arcanda 3-door wardrobe with cornice

.VARIANTI COLORE /COLOURS AND FINISHES.

35 sono le varianti colore a disposizione per la fini-
tura di tutti i nostri arredi. Troviamo tra di esse fi-
niture lisce, finiture spazzolate, finiture anticate 
o sbiancate (talcate).
Le tinte legno, continuamente riviste per dare an-
cora oggi un carattere contemporaneo, sono ap-
prezzate perché autentiche nel rispetto della tra-
dizione. 
Bianco, beige e grigio sono la base per ottenere un 
arredamento senza tempo e, negli ultimi anni, han-
no acquisito una rilevanza sempre maggiore. Allo 
stesso tempo vi è una forte richiesta di caratteri-
stiche quali naturalezza e autenticità, ben veico-
late dalle tonalità calde del grigio e dalle “tinte 
fango” che, soprattutto in combinazione con il le-
gno, assumono una grande importanza.
Colori misti nelle tonalità pastello danno origi-
ne a un ambiente accogliente ispirato alla natura. 
La cromia discreta dei materiali naturali si adatta 
perfettamente all’aspetto delicato delle superfici 
opache.
Colori brillanti e sgargianti dal carattere deci-
so conferiscono un tocco vivace. Questa gamma di 
finiture contempla sia una policromia intensa sia 
una trasparenza luminosa che conferiscono carat-
tere alla stanza.
All available finishes are produced using water-based eco-friendly paints and varni-
shes that are non-toxic to humans and the environment, made from natural compo-
nents that enhance the beauty of the wood, while also giving it excellent mechanical 
strength and chemical resistance along with good UV stability. They meet current 
standards on emissions into the atmosphere during product coating. On request, the-
se varnishes and paints can comply with the standard for coatings used to finish 
children’s toys (European standard EN 71-3). Some finishes are brushed. Brushing 
is a special process that brings out the wood’s grain. It is carried out on all exterior 
parts, including edges. You may see minor changes in the colour of the furniture over 
time since wood is a natural light-sensitive material.
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Malto

Naturale

Verde tundra Rosa aurora

Ardesia Verde lichene Rosso granata

Avorio Azzurro polvere Verde lime

Neve Blu oltremare

Miele Tabacco

Noce

Creta Lavanda

Terra Verde sottobosco Fragola

Bianco perla Azzurro fiordo Senape

Gesso Mirtillo

Sabbia Visone Blu cobalto

Nocciola Salvia Cipria

Grafite Fiordaliso Aragosta

Lino Azzurro savoia
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.BAGNO/BATHROOMS.

2 

3

4 

5 
6 

1 

1. Etagere Arcanda L 110 Arcanda shelving unit W. 110 / PAG. 31    2. Mensola con morioni e schiena Shelf with brackets and back panel /PAG. 57 
3. LAVELLO IN PIETRA Stone basin /PAG. 143     4. Specchio con cornice al mq Mirror with frame per sq metre /PAG. 143    

 5. Tavolino Salotto Rotondo ø 52 Round coffee table ø 52 /PAG. 48     6. PORTASALVIETTE Towel rail /PAG. 143   
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.BAGNO/BATHROOMS.

BR 1006
L. 108     H. 88     P. 45

Base + piano integrato in ceramica
Base unit complete with integrated ceramic top

BR 1002
L. 108     H. 88     P. 45

Base a giorno+piano integrato in ceramica 
Open base unit complete with integrated ceramic top 

BR 1004
L. 88     H. 88     P. 45

Base + piano integrato in ceramica 
Base unit complete with integrated ceramic top

BR 1000
L. 88     H. 88     P. 45

Base a giorno+piano integrato in ceramica 
Open base unit complete with integrated ceramic top 
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.BAGNO/BATHROOMS.

GN 1008
L. 70     H. 85     P. 2,6

Specchio quadro
Square mirror

BR 1028
A misura

Specchio con cornice al mq
Mirror with frame per sq metre

BR 1029
L. 65     H. 85     P. 35

PORTASALVIETTE
Towel rail

BR 1026
L. 80     H. 18,5     P. 45

LAVELLO IN PIETRA
Stone basin

.143.142



.VARIANTI COLORE /COLOURS AND FINISHES.

Base + piano integrato in ceramica
Base unit complete with integrated ceramic top

.VARIANTI COLORE /COLOURS AND FINISHES.
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.BAGNO/BATHROOMS.

35 sono le varianti colore a disposizione per la fini-
tura di tutti i nostri arredi. Troviamo tra di esse fi-
niture lisce, finiture spazzolate, finiture anticate 
o sbiancate (talcate).
Le tinte legno, continuamente riviste per dare an-
cora oggi un carattere contemporaneo, sono ap-
prezzate perché autentiche nel rispetto della tra-
dizione. 
Bianco, beige e grigio sono la base per ottenere un 
arredamento senza tempo e, negli ultimi anni, han-
no acquisito una rilevanza sempre maggiore. Allo 
stesso tempo vi è una forte richiesta di caratteri-
stiche quali naturalezza e autenticità, ben veico-
late dalle tonalità calde del grigio e dalle “tinte 
fango” che, soprattutto in combinazione con il le-
gno, assumono una grande importanza.
Colori misti nelle tonalità pastello danno origi-
ne a un ambiente accogliente ispirato alla natura. 
La cromia discreta dei materiali naturali si adatta 
perfettamente all’aspetto delicato delle superfici 
opache.
Colori brillanti e sgargianti dal carattere deci-
so conferiscono un tocco vivace. Questa gamma di 
finiture contempla sia una policromia intensa sia 
una trasparenza luminosa che conferiscono carat-
tere alla stanza.
All available finishes are produced using water-based eco-friendly paints and varni-
shes that are non-toxic to humans and the environment, made from natural compo-
nents that enhance the beauty of the wood, while also giving it excellent mechanical 
strength and chemical resistance along with good UV stability. They meet current 
standards on emissions into the atmosphere during product coating. On request, the-
se varnishes and paints can comply with the standard for coatings used to finish 
children’s toys (European standard EN 71-3). Some finishes are brushed. Brushing 
is a special process that brings out the wood’s grain. It is carried out on all exterior 
parts, including edges. You may see minor changes in the colour of the furniture over 
time since wood is a natural light-sensitive material.
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Malto

Naturale

Verde tundra Rosa aurora

Ardesia Verde lichene Rosso granata

Avorio Azzurro polvere Verde lime

Neve Blu oltremare

Miele Tabacco

Noce

Creta Lavanda

Terra Verde sottobosco Fragola

Bianco perla Azzurro fiordo Senape

Gesso Mirtillo

Sabbia Visone Blu cobalto

Nocciola Salvia Cipria

Grafite Fiordaliso Aragosta

Lino Azzurro savoia
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.PORTE INTERNE/INTERIOR DOORS.
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P T1002
L. 80     H. 210     P. 10

Porta interna liscia
Plain interior door

P T1006
L. 80     H. 210     P. 10

porta interna vetro satinato temperato
Interior door with toughened frosted glass panels

P T1004
L. 80     H. 210     P. 10

porta interna specchiata legno 
Wooden raised and fielded panel interior door
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GRAFITE ARAGOSTA

FIORDALISO

BIANCO
PERLA

SENAPE

AZZURRO
FIORDO

AVORIO VERDE 
LIME

AZZURRO
POLVERE

LINO

AZZURRO
SAVOIA

MALTO ROSA 
AURORA

VERDE
TUNDRA

ARDESIA ROSSO
GRANATA

VERDE
LICHENE

NOCCIOLA CIPRIA

SALVIA

TERRA FRAGOLA

VERDE 
SOTTOBOSCO

NOCE MIRTILLO

GESSO

V02 V63

V47

V80 V65

V64

V73 V61

V72

V01 V59

V20

V37 V83

V70

V401 V62

V54

V19 V55

V50

V400 V57

V81

V07 V58

V60

V18 V71

V52

V38 V51

V53

V45

V82

NATURALE BLU
OLTREMARE

NEVE

SABBIA BLU
COBALTO

VISONE

MIELE
TABACCO

LAVANDA

CRETA

Tutte le finiture disponibili sono realizzate usan-
do vernici ecologiche all’acqua, atossiche per 
l’uomo e per l’ambiente, ottenute con componenti 
naturali che esaltano la bellezza del legno, assicu-
rando inoltre elevata resistenza meccanica e chimi-
ca e buona resistenza alla luce. Sono conformi alle 
normative vigenti per quanto riguarda le emissioni 
in atmosfera in fase di verniciatura del prodotto. A 
richiesta, le vernici possono essere conformi alla 
normativa per la finitura dei giocattoli dei bambi-
ni (normativa europea EN 71-3). Alcune finiture sono 
spazzolate. La spazzolatura consiste in una lavora-
zione che porta in evidenza la venatura del legno. 
Viene eseguita su tutte le parti esterne, profili com-
presi. I mobili possono subire nel tempo variazioni 
cromatiche di lieve entità essendo il legno stesso 
materiale naturale fotosensibile.
All available finishes are produced using water-based eco-friendly paints and varni-
shes that are non-toxic to humans and the environment, made from natural compo-
nents that enhance the beauty of the wood, while also giving it excellent mechanical 
strength and chemical resistance along with good UV stability. They meet current 
standards on emissions into the atmosphere during product coating. On request, the-
se varnishes and paints can comply with the standard for coatings used to finish 
children’s toys (European standard EN 71-3). Some finishes are brushed. Brushing 
is a special process that brings out the wood’s grain. It is carried out on all exterior 
parts, including edges. You may see minor changes in the colour of the furniture over 
time since wood is a natural light-sensitive material.
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